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Вспоминая Германию: замки, брецели и… медведь с балалайкой

С 3 по 12 мая состоялась поездка школьников по программе обмена в гимназию Ф. Листа г.Ройтлинген (Германия). Нашу гимназию представляли 18 учащихся 8-9 классов и 3 педагога.
Программа пребывания включала в себя знакомство с гимназией, разными ремеслами и жизнью немецких семей. Учащиеся посетили уроки, познакомились с особенностями обучения в немецкой гимназии. Кроме того в программу входили экскурсии в Тюбинген, Штутгарт и Гейдельберг. Ответный визит группы из Ройтлингена ожидается в следующем учебном году. 
	Германия - замечательная страна с большой историей и множеством красивых мест. Члены семьи, в которую я попала, оказались очень хорошими и добрыми людьми. Они научили меня настольной игре, в которую всегда грают всей семьей. Она мне очень понравилась, ведь я постоянно выигрывала. Также я попробовала национальные блюда Германии. Одно из них это суп-пицца. Это суп с ингредиентами для пиццы.

В Германии я хорошо провела время, и надеюсь, что и моему партнеру понравится в Петрозаводске.

Диана Ворго, 8А
В первый день нам предложили принять участие в игре по городу. Разделившись на две команды, мы получили вопросы о Ройтлингене, его достопримечательностях и известных личностях. Ответы мы узнавали у прохожих и из информации, написанной на архитектурных объектах.

Во время игры мы не только узнали много новой информации, но и увлекательно пообщались с жителями города и друг с другом. Мы замечательно провели время и получили множество положительных эмоций.

Александра Серегина, 9Б
Ройтлинген - очень красивый город, а его центр буквально весь состоит из исторических объектов и старинных зданий, содержащих в себе традиции немецкой архитектуры.

В первый день нашего пребывания в Германии у нас была игра по городу, которая помогла нам узнать много интересных фактов о нем, о его достопримечательностях и о школе, которая также является историческим зданием. Выполняя наше задание, мы смогли пообщаться и с жителями Ройтлингена. Они достаточно хорошо знают историю своего города и очень дружелюбны и отзывчивы. Ройтлинген хоть и небольшой город, но архитектура, природа и историчность делают его по-настоящему красивым и запоминающимся.

Александра Кузнецова, 9Б

Мы побывали на уроке русского языка у наших партнеров по обмену.

Как только мы вошли в кабинет, сразу стало понятно, что это класс именно этого предмета, а не какого-то другого: на стене висела карта России, где на месте Москвы нарисован медведь в ушанке и с балалайкой, а в углу стояла картонная полутораметровая матрешка.

А учебник!. Чего стоят только диалоги главных героев о вечеринке, пропавшем билете, походе с курицей. На этом уроке ребята начали проходить тему СМИ. Также мы вспоминали наши российские сериалы, такие как «Татьянин день», «Глухарь», а немцы просто улыбались, не понимая, о чем мы. Моя студентка по обмену и ее подруга читали считалку о зайчике и охотнике. Это были просто превосходные два урока русского, которые надолго останутся у меня в памяти.

Полина Скипидарникова, 8А
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В один из замечательных дней в Германии нам предстояла прогулка на лодочках в Тюбингене по длинной и красивой реке. Звучит впечатляюще, правда!?

Итак, мы на месте, нам сказали, что в лодке должно сидеть четыре человека, сразу началась суета, но через несколько минут нас оттолкнули от причала и мы пустились в свободное плаванье. У многих сразу возник вопрос - кто будет грести, а самое главное, кто умеет это делать, но наша «команда» с этим не столкнулась, ведь в нашей лодочке сидела Соня - мастер по дачной гребле! В общем, мы вырвались вперед и от начала до конца наслаждались речной прогулкой.

В заключение нашего мини-рассказа мы советуем всем участвовать в программе обмена ведь это языковая практика, новые друзья и море положительных эмоций. 

Виктория Зайцева, София Лазарева, 8А

Брецель - тот же самый крендель, который широко распространен в Южной Германии. По старой легенде брецель придумал булочник, которого король попросил изготовить булку, через которую можно увидеть солнце 3 раза. С 14 века и по наше время брецель является символом многих пекарен, вывески с брецелями щедро раскиданы по улицам города. Как раз в одну из этих пекарен мы зашли…

Нас радушно встретили продавцы, и мы прошли на кухню. Дальше нам поведали способ приготовления брецелей, но технику лепки получилось уловить не сразу. С третьего-четвертого раза. Дальше все занимались рутинной работой, после чего нам дали задание сделать животное из теста. Все справились, и вскоре большая тара была заполнена маленькими животными. Потом нам провели экскурсию по пекарне, она оказалась довольно большой. Мы вернулись, а наша выпечка уже была готова, и мы отправились в путь с пакетами, наполненными крендельками.

Никита Карлуков, 8А

У нас были очень насыщенные выходные. В субботу мы в компании Саши и Вовы, и наших партнеров поехали в замок Гогенцоллерн. Мы долго поднимались к замку. Экскурсия была на немецком языке, и чтобы мы могли лучше все понять, нам выдали книжки на русском.

В воскресенье мы объединились с семьей, принимавшей Алену, и рано утром отправились в Баден-Баден, город популярный среди туристов всего мира. Мне очень понравилась старинная архитектура города. Так как город расположен на склоне Шварцвальда, мы наблюдали прекрасные панорамы близлежащих городов. Мы долго гуляли по городу, смотрели разные достопримечательности. В Баден-Бадене достаточно много русских туристов, идешь по улице и со всех сторон слышна русская речь. На вечер у нас было запланировано барбекю, Вернувшись в Ройтлинген, мы взяли все необходимое и поехали загород, где нас уже ждали наши друзья. Мы поднялись на гору, с которой видно весь Ройтлинген. До позднего вечера мы веселились с нашими партнерами. Вечер прошел прекрасно, мы смеялись, рассказывали разные истории, играли в футбол, готовили и, конечно, учили немцев русскому языку, а сами практиковались в немецком. Время пролетело незаметно.

Выходные мне запомнились больше всего, потому что мы уже хорошо сдружились, легко общались друг с другом. Я очень жду, когда наши партнеры приедут в Петрозаводск.

Кристина Юркина, 9Б

В Штутгарте мы сначала посетили музей Mercedes-Benz. Музей имеет огромную площадь и занимает 8 этажей. В музее было множество машин, с помощью аудиогида мы узнали историю возникновения машин, их применение в различных отраслях.

Затем мы поехали в ботанический сад с зоопарком Вильгельма. Это очень красивое и живописное место. В зоопарке много животных со всего мира. Ботанический сад очень красивый и ухоженный. Мне очень понравилась поездка в Штутгарт, я узнала много интересной и полезной информации.

Алена Князева, 9Б
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Поездка была просто замечательной. Нам с ребятами выдалась отличная возможность поближе узнать Германию «изнутри», ведь мы жили не в гостинице или хостеле, а в настоящих немецких семьях. По-моему, это лучший способ познакомиться с повседневным бытом жителей другой страны, а заодно и приобщиться к нему, пусть и на короткий срок.

Я очень благодарна своей подруге по обмену, не только за отличную языковую практику, но и за проявленные радушие и гостеприимство. Мы стали хорошими приятельницами за прошедшую неделю.

Жду не дождусь февраля, когда ребята из Германии приедут к нам с ответным визитом.

Алена Мошанина, 8А
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Материал предоставлен

Алиной Геннадьевной Белезеко и

Еленой Михайловной Задорожнюк
